
 
 
 

IMPORTANT NOTICE 
 
The customer shall use the Remittance Services (hereinafter referred to as “the Services”) provided by Speed Money Transfer Japan K.K. (hereinafter referred to as “SMTJ”) based upon 
a full understanding of and consent to the following items. 
(1) The services are not foreign exchange transactions conducted by banks, etc. 
(2) The services do not entail the acceptance of deposits, savings and installment savings, etc. (meaning the Installment Savings, etc. prescribed in Article 2.4 of the Banking Act) by 

SMTJ. 
(3) The services are not subject to the payment of insurance pursuant to Article 53 of the Deposit Insurance Act (Act No. 34 of 1971 and including subsequent revisions) and Article 55 

of the Agricultural and Fishery Cooperation Savings s Insurance Act (Act No. 53 of 1973 and including subsequent revisions). 
(4) SMTJ shall provide a performance security deposit to the Tokyo Legal Affairs Bureau for the remitter using the Services. 
 

GENERAL PROVISIONS GOVERNING YOUR REMITTANCE 
 

1. SMTJ shall not be responsible for errors or delays in the domestic fund transfer, or for inaccuracies in the instructions provided to SMTJ, or for any other consequences arising 
from causes beyond its control.  Nor is SMTJ responsible for any consequential damages caused by errors. 
2. Methods of Acceptance of Funds for Remittance: SMTJ shall receive funds for remittance from each customer by either of the following methods: over the counter, by money 

envelope, or by bank transfer; provided that, in order for SMTJ to process the remittance, each customer shall be required to submit to SMTJ an Application for Remittance and 
such other documents as necessary. 

3. Implementation of the remittance shall be done in the currency of the home country of the beneficiary (e.g., Philippine pesos for remittances to the Philippines), or in a foreign 
currency (e.g., US dollars) if the account of the beneficiary is denominated in US$, for example. It is also possible to credit in another foreign currency, like Japanese Yen (JPY), if 
the home country regulations allow such and if SMTJ will be able to implement such. 

4. Method of Determining Daily Exchange Rates: 
(1) If the remittance proceeds are converted into foreign currencies, (for example, Philippine Pesos for remittances to the Philippines), SMTJ will, as a general rule, use the most 

recent daily exchange rates as described in paragraph (2) below, quoted at the time SMTJ receives the client’s remittance instruction or at  the time SMTJ receives the 
remittance proceeds, whichever comes later.  

(2) The daily exchange rates for the respective currencies are determined, as a general rule, by adding to the interbank rates (TTS rates) and minimal spread set by SMTJ.  
 (3) The daily quoted rates are set by 11:00AM, but may change  at any time during the day, depending on the movement of the JPY with other currencies, and/or the prevailing 

competitive environment (exchange rates being quoted by competitors). 
5. Amount to be printed in the remittance statement will be both the gross amount which SMTJ received from the customer and the net amount to be received by the beneficiary. 

For some remittance corridors, partner banks/authorized pay-out agents may deduct some back-end charges from the remittance proceeds to be received by beneficiary as per 
beneficiary’s country regulations. Deducted amount may be changed by the authorities without prior notice. 

6. Maximum Cash Remittance Threshold (Limit on Remittance Amount): The remittance amount that the customer may request SMTJ to remit in each transaction may not exceed 
one million yen (JPY 1,000,000).  Even if SMTJ is requested by the customer to remit an amount exceeding one million yen (JPY 1,000,000), SMTJ shall not be obligated to remit 
any amount in excess of one million yen (JPY 1,000,000). 

7.  Cut-off time for receiving remittances from walk-in clients will be 17:00h (5:00 p.m.) during official working days.  (Note:  It is possible to change the cut-off time as and when 
circumstances, warrant this, like declaration of state of emergency, etc.) 

SMTJ may also refuse to accept remittances for credits to non-partners’ banks wherein SMTJ and its partner banks will have difficulty delivering the funds. In such cases, SMTJ may 
suggest to the customer alternative ways of receiving the funds, like claiming over the counter of partner banks, or authorized cash pick-up centers, door-to-door delivery, etc.  

8. Standard Completion Time: Standard completion times of the remittance services provided    by SMTJ are as follows: 
 (1) For credits to bank accounts of other partner banks, for payouts by charge to mobile wallet accounts from partner financial institutions and for claiming of the remittance 

proceeds in cash, over the counter of partner banks or through pay-out agents of the partner banks/remittance companies: within 24 hours to 72 hours from the time of 
acceptance of an application for remittance during banking and operating days in Japan and in recipient’s country. 

(2) For delivery of the cash proceeds “door-to-door” (literally at the door step of the beneficiary’s registered address), after 24 hours to 5 working days in Japan and in recipient’s 
country from the time of acceptance of an application for remittance during banking and operating days in Japan and in recipient’s country, depending on whether the 
beneficiary’s registered address is in major cities, or whether in far-flung areas, outside of the main cities. 

9. Mailing of Statement: 
SMTJ will not automatically mail via post the remittance statement. However, all remittance statements are available upon request by remitter. 
10. Fees and Charges: As a general rule, SMTJ charges up to JPY 2,000 as the remittance fee per remittance transaction; provided that, in the case of remittance in Yen-to-Yen, the 

remittance fee per remittance transaction may be up to JPY 9,000, and in the case of USD-to-USD or USD-to-PHP or USD-to-other currency, the remittance fee per remittance 
transaction may be up to JPY 40,000. Clients will not pay any money to a commissioned party (outsourcing company) of SMTJ. SMTJ will charge up to JPY 2,000 as a fee for 
change or cancellation of one remittance order. (In addition, applicable fees and charges will be posted at http://www.smtj.co.jp/remittance.php.) 

11. Cancellation of the client’s remittance request:  SMTJ has the option to cancel the remittance request under the following conditions: 
 The purpose of the client’s remittance is against the Japanese Foreign Exchange Regulations 
 War, civil unrest or similar circumstances, that will make it difficult to implement the remittance. 
 The remittance is suspect to be involved in possible money laundering related to drugs, crimes, terrorism, etc. 

12. In addition to the aforementioned provisions, if any of the following items applies and it is not appropriate to continue transactions with the customer, SMTJ may suspend the 
use of the Services, or cancel the Services by notifying the customer. SMTJ shall not be liable for any damages caused by any such suspension or cancellation, and the customer 
shall be held liable for any damages incurred by SMTJ as a result thereof. In the case where SMTJ sends a termination notice, the Service is terminated at the time at which notice 
is sent to the customer’ s name and address of record, regardless of whether or not the notice is actually received.  

12.1 Where the customer is a crime syndicate (Bouryokudan), a member of a crime syndicate (Bouryokudan), a former member of a crime syndicate (Bouryokudan) who has 
withdrawn from a crime syndicate (Bouryokudan) less than 5 years ago, a sub-member (Jun-Kouseiin) of a crime syndicate (Bouryokudan), an entity related to a crime 
syndicate (Bouryokudan), a corporate extortionist (Sokaiya), a rogue social movement activist group (Shakai Undou Tou Hyoubou Goro), special intelligence crime 
syndicate (Tokushu Chinou Bouryoku Shudan) or a group or person acting in a manner similar to or analogous to the foregoing (hereinafter collectively referred to as 
"Bouryokudan-in"), or, it becomes clear that the customer falls under any of the following:  

 an entity that is recognized as having a relationship with the Bouryokudan-in in which the management of the entity is controlled by the Bouryokudan-in;  
 an entity that is recognized as having a relationship with the Bouryokudan-in in which the management of the Bouryokudan-in is substantially involved in the management 

of the entity;  
 an entity or person that is recognized as having a relationship with the Bouryokudan-in in which the entity or person seeks to unfairly benefit itself, its own company or a 

third party, seeks to cause damages to a third party or otherwise unjustly uses the Bouryokudan-in;  
 an entity or person that is recognized as having a relationship with the Bouryokudan-in in which it provides funds or other benefits to the Bouryokudan-in, or; 
 an entity that has directors or individuals substantially involved in its management that have a socially condemnable relationship with the Bouryokudan-in.  



12.2 SMTJ has the prerogative to refuse/cancel transactions of clients who discriminate SMTJ and customer service staff, display disrespect and abusive behavior,  use foul 
words, and the like. 
In above cases, SMTJ shall not be liable for any loss on the client’s side from SMTJ’s non-implementation of the remittance. 
 

13. Contact Information:   
 The contact information written by the remitter in the Remittance Registration Form/registered in SMTJ’s mobile App shall be considered the remitter’s correct contact 

address and telephone unless updated by remitter at a later date. 
 SMTJ shall not be liable for any losses or damages arising from failure to contact the remitter and/or beneficiary arising from inaccurate information submitted by the 

remitter on the Remittance Registration Form. 
14. Management of Remitter Member Number, etc.: The customer shall be responsible for strictly managing the Remitter Member Number and Remittance Reference Numbers 

issued by SMTJ to ensure they do not become known to any third party. In cases where the customer notifies the beneficiary (money transfer recipient) of the Remittance 
Reference Number, the customer shall ensure that the beneficiary (money transfer recipient) also strictly manages the Remittance Reference Number. SMTJ shall be in no 
way liable for any damages suffered by the customer as a result of the Remitter Member Number or Remittance Reference Numbers of the customer becoming known to a 
third party. 

15. The Remitter Member Number should not be used by a person other than the remitter to whom that member number has been issued.  If abuse is revealed, SMTJ reserves 
the right to discontinue/suspend all transactions with that member number. 

16. When receiving a request for remittance, SMTJ is required to check certain matters under laws and regulations governing foreign exchange. The client, therefore should 
satisfy the following requirements: 
 State the purpose of the remittance and any other required information in the Application for Remittance with Declaration. 
 State the designated items in the Application for Remittance with Declaration and submit it. 
 Present/Upload on the Mobile App the official documents to identify the client such as original/copy of the client’s residence certificate, My Number and any other 

acceptable, required identification documents. 
 For any transactions requiring government permission, submit documents proving permission of such. 

17. In order to effect overseas remittance requests, pertinent portions of the client’s information such as client’s name, address and account number (if applicable), shall be 
disclosed to the concerned paying/crediting bank or authorized cash pick up center. 
17.1 Whenever there is change in registered client information, the client must inform SMTJ and must submit pertinent documents for justification of registered client 

information. 
18. In order to maintain compliance with Foreign Exchange and Trade law and Act on Prevention of Transfer of Criminal Proceeds, SMTJ may, at its sole discretion, request 

additional information pertaining to the source of funds and purpose of remittance, etc. , prior to the funds being sent or even after the funds have been sent.   
18.1 In relation to the aforementioned, SMTJ will also obtain confirmation from the client regarding the following: 
a. That the client is not sending money transfer to restricted individual and/or corporate beneficiary and  the money transfer will not correspond to transactions with Iran, 
Democratic People’s Republic of Korea, Russia, Belarus and other Japan regulatory authorities’ announced economic sanction list in accordance with the Foreign Exchange 
and Trade law.  
b. In case of corporate beneficiary, that the beneficial owner of the corporate beneficiary does not have address in Democratic People’s Republic of Korea. 
Failure to comply with this request and verification may result in the client’s registration being either deactivated or cancelled and funds being returned to the client, if fund is 
not yet remitted. 

19. Losses – SMTJ shall not be liable for any loss deriving from these events: 
 National calamity, war, any incident in transit, civil unrest, restriction by laws, emergency restriction by Government, or by a Public Body (like the Central Bank, etc.) 
 Failure of SMTJ’s computer system caused by failure of telecommunications connectivity/other problems (for example, unable to access the web, for web-based 

remittance systems). 
 Mistake in remittance details provided by the client, like name of the beneficiary, address, account number to be credited, contact telephone number, etc. 
 Legal dispute among the remitter, the beneficiary and/or third party. 
 Any other loss other than that of SMTJ’s. 

 
20. Amendment or Cancellation: 

 If SMTJ can determine that it can still be done, amendment or cancellation of a remittance can be facilitated upon the client’s request.  Amendments/Cancellations cannot 
anymore be done once the funds are already withdrawn by the beneficiary. 

 A request for amendment or cancellation shall be made in writing, and to be signed by the client; or if amendment or correction is of previously registered data, request 
could be made by phone, SMS, or any other means acceptable to SMTJ.  

 SMTJ reserves the right to require the client to submit, together with the written request, a copy of an acceptable identification, to prove identity of the remitter 
requesting for the amendment/cancellation. 

 SMTJ shall not be liable for any loss or damage if it cannot amend or cancel due to non-acceptance of the paying bank or the pay-out outlets in the home country of the 
beneficiary, restrictions of the law, emergency restriction by the Government or by a Public Body (e.g., the Central Bank, etc.). 

 For amendment, the original rate used when the original remittance was processed, shall prevail.  As for cancellation, the Yen equivalent using SMTJ’s buying rate of the 
day when the exact fund is received from concerned paying/crediting bank or correspondent less their charges will be the refund amount. 

21. Non-arrival of the client’s remittance:  If the client finds that the proceeds of his remittance have not been received by his beneficiary within reasonable and acceptable time 
frame as committed/promised by SMTJ, client should inform SMTJ the soonest, so that tracers can be done and SMTJ can inform the client the result in due course. 

22. Matters not stipulated in the General Provisions Applied to Remittance Transactions  shall be governed by laws, regulations, customs and practices of Japan and  other 
relevant countries and the procedures prescribed by SMTJ’ various correspondents. Clients will not pay any money to SMTJ when a Registration has expired. 

23. Expiration and Renewal of Remittance Membership Registration: The duration of a Remittance Membership Registration shall be one (1) year from the date of application 
therefore; provided that the Registration shall be automatically renewed unless either the customer or SMTJ informs the other party otherwise in writing at least one (1) 
month prior to the expiration.  The Registration shall be renewed for another year from the date of renewal thereof, and the same shall apply thereafter. Clients will not pay 
any money to SMTJ when a Registration has expired. 

24. Security Deposit System 
24.1 In relation to above (4) of IMPORTANT NOTICE, SMTJ has made the security deposit to the Tokyo Legal Affairs Bureau to ensure the Refund Claiming Right (hereinafter 

referred to as "claiming right") of the customer in compliance with Clause 43 of the Act on Settlement of Funds (Act No. 59 of 2009, as amended) (hereinafter referred 
to as the “Fund Settlement Act”). This security deposit shall be equal to or larger than a sum which consists of a principal amount of the Services, relevant fees paid by 
the remitter and a reimbursement fee worked out by applying the formula prescribed in Clause 11.5 of the Cabinet Order on Fund Transfer Business (Cabinet Order 
No.4 of 2010). In the event that SMTJ is unable to satisfy its obligations to the customer, the customer has a superior Claiming Right among other creditors regarding 
the security deposit. 

24.2 In the Services, the customer retains the Claiming Right until the beneficiary collects the transferred funds but, once it is collected by the beneficiary, the customer is no 
longer able to exercise the right. 

24.3 Should the conditions specified in Clause 59.2 of the Act on Settlement of Funds arise, the customer is entitled to reimbursement of the security deposit by following 
the procedures stipulated in Clause 59.2 of the Act. If such Claiming Right is practiced by the customer, the beneficiary is no longer entitled to receive the transferred 
sum. 

25. Customer Inquiries and Complaints: The customer may contact SMTJ for inquiries, feedback and complaints to the address mentioned and contact telephone/fax numbers 
mentioned below. 



Speed Money Transfer Japan K.K., 9th Floor Kinshicho City Building, 2-13-4, Kotobashi, Sumida-ku, Tokyo 130-0022. 
Customer Support Line: Mail Tel No. 03-6869-8555 and Tel. 03-6869-5999 (Japanese Hotline);  Fax:  03-3635-8625 
For international calls: +81-3-6869-5999; +81-3-6869-8555;  Fax:  +81-3-3635-8625 
Remittance Operation Hours: 09:00-17:00 & Business Hours: 09:00-18:00 (Sundays - Fridays);  
excluding Saturdays, Japanese Public Holidays and the year-end New Year business holidays. 

26. Complaint Processing Procedures and Dispute Resolution Procedures: SMTJ has implemented the following complaint processing procedures and dispute resolution 
procedures. The following external organizations may be used for complaints and disputes concerning the remittance business operated by SMTJ. 
     (1) Complaint Processing Procedures 
        Japan Payment Settlement Association “Customer Hotline” Tel: 03-3556-6261  
     (2) Alternative Dispute Resolution Procedures 
         Tokyo Bar Association Dispute Resolution Center  Tel: 03-3581-0031                

Daiichi Tokyo Bar Association Arbitration Center   Tel: 03-3595-8588 
Daini Tokyo Bar Association Arbitration Center   Tel: 03-3581-2249 

27. Changes to the General Provisions: SMTJ may change the content of the General Provisions. In such cases, SMTJ shall announce the date of the change and the content of the 
change on the website of SMTJ, etc., and handle matters in accordance with the changed content after the date of the change. 

 
 

CUSTOMER DATA PRIVACY PROTECTION POLICY 
 
Speed Money Transfer Japan (SMTJ) will comply with relevant laws and ordinances and other standards relating to customer’s personal data in order to obtain the trust and confidence 
of the customers and for SMTJ to become the money remittance company of choice in Japan. SMTJ shall comply with various regulations for the protection of personal data and make 
every effort to implement appropriate management and maintain accuracy and confidentiality as specified below:  
 
1. PURPOSE OF USE OF PERSONAL INFORMATION 

SMTJ acquires and shall use collected personal information of customers within the extent necessary for attaining the following purposes stated so that transactions of customers 
can be securely executed and provide better remittance service to customers.  
(1) To record membership registration and information and provide international money transfer service. 
(2) To confirm the identity of the customer and qualification for use of the services in accordance with the   
     "Act on Prevention of Transfer of Criminal Proceeds", "the Foreign Exchange and Foreign Trade Act",   
     "the Law on Reporting Requirements on Cross Border Payments and Receipts for the Tax Law". 
(3) To exercise rights or perform obligations based on agreements with customers, laws and etc.  
(4) To conduct research and development of services by carrying out market surveys, data analysis and questionnaire, etc. 
(5) To send various items such as direct mail shipping, etc. 
(6) To make various proposals of products and services of partner companies, etc. 
(7) To cancel various transactions and carry out subsequent management after cancellation of transaction. 
(8) In addition, and in order to fulfill dealings properly and smoothly with customers: 

     
SMTJ also acquires the individual number (My Number) of customers for the purpose of necessary documents as required by the "Law on Reporting Requirements on Cross Border 

Payments and Receipts for the Tax Law". 
 

2. TYPES OF PERSONAL INFORMATION TO BE ACQUIRED    
SMTJ need to acquire general types of information such as the individual number (My Number), address, and name, date of birth, occupation, gender, nationality and telephone 
number of the customer. In addition to the above information, the customer may be requested for additional information during transaction.  

 
3. COLLECTING PERSONAL INFORMATION THROUGH LAWFUL MEANS 

SMTJ will properly acquire customers’ personal information. SMTJ may acquire personal information from the following sources, namely: 
 When such information is directly provided by a customer through an application for registering remittance membership or other documents which the customer fills out 

and submits to SMTJ (or enters necessary data in the Mobile App); 
 When the information is provided directly by the customer through the provision of our products and services (such as incoming calls to SMTJ from customer). 

 
4. PROVIDING PERSONAL INFORMATION TO THIRD PARTIES            

SMTJ shall not provide any personal information outside except in the following cases:  
(1) When there is consent from the customer. 
(2) When the situation falls under the exceptional cases specified by laws or ordinances.  
(3) When the handling of personal information is outsourced to an outside service provider (whether within or outside Japan) to the extent required for achieving the purpose of 

use set forth in the "Purpose of Use of Personal Information" upon concluding an outsourcing contract. In this case, SMTJ shall establish appropriate criteria or standards to 
strictly select outside service providers. SMTJ shall also supervise these providers appropriately in order to prevent use of such information for purposes other than the original 
intent, leakage, loss or damage of such information, etc.  

 
SMTJ entrusts handling of personal data/information to outside service providers in the following cases, for   example:  

 Execution of the money transfer transaction to the designated account or designated person through the network of financial institutions; 
 Administrative operations for dispatching direct mail (including e-mail, SMS) 
 Operation related to information system operation and maintenance; 
 Call center operations, and; 
 Storage of slips, vouchers, and other various documents. 

 
5. PERSONAL INFORMATION MANAGEMENT METHOD 

Appropriate measures will be undertaken to keep customer information accurate and up-to-date. In addition, SMTJ shall take appropriate information security measures to 
prevent loss, damage, falsification and leakage of customer’s personal data information. SMTJ will ensure that any company handling the personal data of customers, etc. on 
consignment from SMTJ shall also enforce rigorous management. 

 
6. CUSTOMER INQUIRIES AND COMPLAINTS 

When SMTJ receives any complaints concerning the handling of personal information, etc., SMTJ will investigate and make efforts to process the complaints appropriately and 
promptly within a reasonable period of time. 
 
The customer may contact SMTJ for any inquiries, complaints, requests for disclosure, suggestions, correction of data, discontinuation of the use of personal information, etc., to 
the following address and contact telephone/fax numbers mentioned below. 

Speed Money Transfer Japan K.K.  
Kinshicho City Bldg. 9F,  
2-13-4 Kotobashi, Sumida-ku, 
Tokyo 130-0022 
Tel: +81-3-6869-8555 

 
7. CUSTOMERS' APPLICATION FOR DISCLOSURE, CORRECTION OR DISCONTINUATIO OF PERSONAL INFORMATION 

In accordance with the Personal Information Protection Act, SMTJ accepts requests for disclosure and revising customers’ Personal Information held by SMTJ after verifying that 
the customer is really the one and the same person applying for disclosure. Customers may request the disclosure or revision of their own Personal Information at any time 



through the procedures prescribed by SMTJ. If a request is made to disclose whether or not an Individual Number is possessed, SMTJ’s reply shall be limited to whether it is 
possessed or not. In the event of inaccurate information of the customer, SMTJ undertakes to make the necessary correction.  

About Disclosure Request 

1. Contact Point  Speed Money Transfer Japan K.K.  

2. Required 
Document  

Application form as prescribed by SMTJ  

(Disclosure request form for personal information) 

3.Identity 
Verification 

The method prescribed by SMTJ 

4. Fee It should be noted that actual costs may be billed for disclosure. SMTJ shall advise the customer of the amount of the 
actual costs in advance. 

5. Notification Send to the registered address by postal mail 

6. Required lead time One (1) week or more (depending on the items to be disclosed) 

7. Non-compliance 

Disclosure of information will not be made in the following cases:  

If we decide not to disclose the relevant information, we will notify you with a reason of our decision. Also, in the case 
that you do not disclose and we decide non-compliance, we will charge a prescribed fee.  

1.When we cannot confirm your identity; 

2.When we cannot confirm your proxy's authority and right to represent you; 

3.When there is insufficiency in the prescribed request document/form; 

4.When there is no payment of the relevant fee within the prescribed payment period; 

5.When the requested information item does not correspond in the personal data held; 

6.When the disclosure could harm the life, body, property or other rights or interests of yourself or a third party; 

7.When the disclosure can seriously hinder the proper implementation of our business; 

8. When the disclosure would violate other laws and regulations.  

 
8. MODIFICATIONS 

Any and all information listed above may be modified at any time without prior announcement to SMTJ’s customers. Appropriate announcement will be 
made (e.g. posting on SMTJ’s customer area and on website) 

 
 

SMTJ Rev.2025.09.24 
SPEED MONEY TRANSFER JAPAN (SMTJ) HEAD OFFICE 

9th Floor Kinshicho City Bldg., 2-13-4 Kotobashi, Sumida-ku Tokyo 130-0022 
Tel: 03-6869-8555 (Call Center for instruction and status of your remittance)      

Fax: 03-3635-8625   SMS only: 080-3750-6268 
 

PLEASE KEEP THIS FOR YOUR REFERENCE 



 

 

 

 

 

 

（この書面は訳文です。英文のものとの間に解釈に相違が生じた場合には英文を優先するものとします。） 

 

重要事項の通知 

 

顧客は、以下の各号を十分に理解し、承諾したうえ、Speed Money Transfer Japan 株式会社（以下「SMTJ」という。）の提供する送金サービス（以下「本サービス」という。）を利用する

ものとする。 

（1） 本サービスは、銀行等が行う為替取引ではないこと。  

（2） 本サービスは、SMTJ が預金若しくは貯金または定期積金等（銀行法第 2 条第 4 項に規定する定期積金等をいう。）を受け入れるもので 

はないこと。  

（3） 本サービスは、預金保険法（昭和 46 年法律第 34 号、その後の改正を含みます。）第 53 条または農水産業協同組合貯金保険法（昭和 48 

年法律第 53 号、その後の改正を含みます。）第 55 条に規定する保険金の支払の対象とはならないこと。  

（4） SMTJ は、顧客のために、東京法務局に履行保証金の供託を行うこと。 

貴殿の送金にかかる一般規定 

1. SMTJ は、国内資金移動におけるエラーもしくは遅延または指図の不正確さ、その他の同社の制御の及ばない事由により生じた結果について責任を負わないものとする。SMTJ は、エ

ラーにより生じた間接的損害についても一切責任を負わないものとする。 

2. 送金資金の入金方法： SMTJ は、SMTJ の店頭窓口、現金書留、銀行振込のいずれかにより、顧客から送金資金を受け付ける。但し、顧 

    客が SMTJ に対して送金依頼を行うためには、送金依頼書その他必要な書類を SMTJ に提出することを要する。 

3. 送金は、受取人の自国の通貨（例：フィリピン向けの送金はフィリピンペソ）で実行されるか、または例えば、受取人の口座が米ドル建て 

    である場合には米ドルとする等、外国の通貨で実行されるものとする。また、受取人の自国の規則により許可されており、SMTJ が実行可 

    能である場合には、日本円（円）等の別の外国の通貨で入金することも可能とする。 

4. 日次為替レートの決定方法 

    （1）SMTJ は、(2)に記載するとおり、日次為替レートを設定する。送金資金が外貨に換算される場合には、SMTJ は、原則として、顧客 

     から送金依頼を受領した時点または送金資金を受領した時点のうち、いずれか遅い時点における最新の日次 

     為替レートを用いるものとする。 

    （2）各通貨の毎日の為替レートは、原則として、銀行間レート（TTS レート）と SMTJ が設定した最小スプレッドを加算して決定されます。     

    （3）毎日の提示レートは午前 11 時までに設定されますが、他の通貨に対する JPY の変動や、現在の競争環境 (競合他社が提示する為替レート) に応じて、

日中いつでも変更される可能性があります。 

5. 送金受領書には、SMTJ が顧客から受領した総額及び受取人が受領する正味金額の両方が記載される。 

受取人の自国の交付銀行／会社は、自国での手数料を課すことがある。その他の国への交付銀行／支払業者は受取人の自国法律により、送金金額からバックエンドの手数料を課されう

る。控除される金額は予告なしに当事国によって変更される場合がある。 

6.  送金限度額： 顧客が SMTJ に対して依頼する送金額は、送金 1 回につき、100 万円を超えることができない。SMTJ が顧客から 100 万円 

    を超える送金依頼を受けた場合であっても、SMTJ は、100 万円を超える部分については、送金を行う  

    義務を負わないものとする。 

7. 店頭での送金受付は、所定営業日の午後 5 時 00 分で、受付を終了する。（注：緊急事態宣言等、状況により締切時間は変更されることがある） 

   また、SMTJ は、SMTJ 及びその提携先金融機関が送金に困難を生ずるような提携外金融機関への送金依頼については、送金受付を拒むことがある。このような場合には、SMTJ は、当

該顧客に対し、提携先金融機関や指定された窓口での受領や、宅配サービス等別の送金受領方法の提案を行う。 

8. 標準履行期間： SMTJ による送金サービスの標準履行期間は、それぞれ以下のとおりである。 

(1) 提携銀行への銀行口座への送金および提携銀行における店頭における現金払い、送金方法が提携金融機関によるモバイルウオレットアカウントへのチャージによる払い出しの

場合, 提携金融機関の払出代理店を介した現金払いを指定された場合： 送金受付完了後、日本及び受取国の銀行及び業者の営業日の 24 時間から 72 時間以内 

(2) 提携銀行による現金の「宅配 (door-to-door)」(受取人の登録住所の玄関先)での交付を指定された場合： 受取人の登録住所が主要都市圏内、その他の主要都市内、または主要

都市外の遠方地域であるかにより、 

     送金受付完了後、日本及び受取国の銀行及び業者の営業日の 24 時間以降～5 営業日以内。 

9. 計算書の郵送： SMTJ は計算書を自動的に郵送はしない。ただし、送金人の要求により計算書すべてを郵送する。 

10.  手数料： 送金 1 件あたりの手数料は、原則として 2, 000 円を上限とする。但し、円建てでの送金の場合は最大で 9,000 円の手数料がか 

かる場合があり、米ドル受け入れによる送金を行う場合、最大で 40,000 円の手数料がかかることがある。 

利用者が当社の委託先に直接支払う費用はない。利用者から申込がなされ、当社が受け付けた送金処理について、利用者の希望により内容変更又はキャンセルを行う場合には、1 件

あたりの手数料として、2,000 円を上限とした金額を徴収する。(上記手数料は http://www.smtj.co.jp/remittance.php に掲示されている) 

11. 顧客の送金依頼の取消し：SMTJ は、以下の事項に該当する場合には、送金依頼を取り消す選択権を有するものとする。 

    ・顧客の送金の目的が日本の外国為替規制に反する場合。 

    ・戦争、暴動その他のこれらに類似する事態であって、送金の実行が困難である場合。 

    ・送金について、麻薬、犯罪、テロ等に関連したマネー・ローンダリングに関与するものであることが疑われる場合。 

      

12. 前項のほか、次の事項のいずれかに該当し、顧客との取引を継続することが不適切である場合には、SMTJ は、海外送金サービスの使用を停止し、または顧客に通知することにより海外

送金サービスを解約することができるものとする。 

尚、かかる使用停止または解約によって生じた損害については、SMTJ は責任を負わない。また、かかる使用停止または解約により SMTJ に損害が生じたときは、顧客の負担となる。尚、

通知により解約する場合、到達のいかんにかかわらず、SMTJ が解約の通知を、届出のあった氏名、住所にあてて発信した時に解約されたものとする。  

12.1  お客様が、暴力団、暴力団員、暴力団員でなくなった時から５年を経過しない者、暴力団準構成員、暴力団関係企業、総会屋等、社会運動等標ぼうゴロまたは特殊知能暴力集

団等、その他これらに準ずる者（以下これらを「暴力団員等」という。）に該当し、または次のいずれかに該当することが判明した場合  



 暴力団員等が経営を支配していると認められる関係を有すること  

 暴力団員等が経営に実質的に関与していると認められる関係を有すること  

 自己、自社もしくは第三者の不正の利益を図る目的または第三者に損害を加える目的をもってするなど、不当に暴力団員等を利用していると認められる関係を有すること  

 暴力団員等に対して資金等を提供し、または便宜を供与するなどの関与をしていると認められる関係を有すること  

 役員または経営に実質的に関与している者が暴力団員等と社会的に非難されるべき関係を有すること  

12.2 SMTJ は、SMTJ および顧客サービススタッフを差別したり、無礼や暴言を吐いたり、汚い言葉を使用したりする顧客の取引を拒否またはキャンセルする権利を有します。 

上記の場合、SMTJ は同社が送金を実行しないことにより生じた、顧客側のいかなる損失に対しても責任を負わないものとする。 

 

13. 連絡先： 

 会員登録書、もしくはモバイルアプリに送金人が記入した連絡先は、送金人の正確な連絡先住所及び電話番号とみなされるものとする。 

 SMTJ は、送金人が送金登録書において提示した情報が不正確である為、送金人及び／または受取人に対する連絡不能により生じる損失ま   

   たは損害に対して責任を負わないものとする。 

14. 会員番号等の管理： 顧客は、SMTJ が発行した会員番号及び送金番号について、第三者に知られないよう厳重に管理するものとする。顧客が送金受領者に対して、送金番号を知らせ

る場合には、顧客は送金受領者をして、送金番号を厳重に管理させなければならない。SMTJ は、顧客の会員番号又は送金番号が第三者に知られた結果として生じた顧客の損害につき、

一切の責任を負わない。 

15. 会員番号の発行を受けた送金人以外の者は、当該送金人会員番号を使用してはならない。不正使用が判明した場合には、SMTJ は、当該会員番号による一切の取引を中止／中断する権

利を有するものとする。 

16. 送金依頼の受領時に、SMTJ は、外国為替につき適用ある法令に基づく事項をチェックしなければならない。したがって、当該顧客は以下 

     の要件を満たすものとする。 

 送金依頼書兼告知書において送金目的その他の必要な情報を記入すること。 

 送金依頼書兼告知書中の指定項目を記入し、提出すること。 

 顧客の住民票の原本／写し等の顧客の本人確認のための公式文書を提示すること。 

 政府の許可を要する取引については、かかる許可を証明する文書を提出すること。 

17. 海外送金依頼を実行するため、顧客の氏名、住所及び口座番号等の顧客情報の一部は（該当する場合）、関係の支払／受取人取引銀行又は現金店頭受け取り窓口に開示されるものとする。 

  16－1 顧客情報に変更がある場合、顧客は関係書類を SMTJ へ提出しなければならない。 

18. 外国為替及び貿易法及び犯罪収益移転防止法を遵守するため、SMTJ は独自の裁量により、送金前又は送金後であっても、資金源及び送金目的等に関する追加情報を求めることがある。  

18.1 上記に関連して、SMTJ は顧客に以下の確認も要求できるものとする。 

a. 外為法その他日本の規制当局が発表した経済制裁に基づき、その送金がイラン、朝鮮民主主義人民共和国、ロシア、ベラルーシなどの制裁リストに記載されている個人・法人との取

引に該当しないこと。 

b. 法人が受取人の場合、当該法人の実質的所有者が朝鮮民主主義人民共和国に住所を有していないこと。 

この要求と確認に違反した場合で資金がまだ送金されていない場合には、顧客の登録の取消または送金がキャンセルされ、資金が顧客に返還される場合がある。 

19. 損失 － SMTJ は、以下の事由により発生した損失に対して一切責任を負わないものとする。 

 全国的災害、戦争、交通機関の事故、暴動、法的制限、政府または公的機関（中央銀行等）による緊急措置 

 電気通信接続上その他の問題（例：web ベースの送金システムについて、web アクセスが不能である状況）により生じた SMTJ のコンピュータ・システムの障害 

 受取人氏名、送金先口座番号、連絡先電話番号等、顧客が提供した送金内容の誤り 

 送金人、受取人及び／または第三者の間の法的な争い 

 SMTJ 側の事由以外によるその他の損失 

20. 変更または取消し 

 SMTJ が依然として実行可能であると判断できる場合には、顧客の依頼に応じて、送金の変更または取消しを行うことができるものとする。資金が受取人によって一旦引き出され

た後は、変更／取消しは一切できないものとする。 

 変更または取消しの依頼は、顧客が署名した書面により行われるものとする。また、修正、訂正がすでに登録されているデータであれば、電話あるいは SMS 等当社が認める方法

で依頼を受けることができる。 

 SMTJ は顧客に、依頼書と合わせて、変更／取消しを依頼している送金人の身元を証明するために、納得のいく本人確認書類の写しの提出を求められるものとする。 

 SMTJ は、受取人の自国の支払銀行または払出代理店の拒絶、法律上の制限、政府または公的機関（中央銀行等）による緊急措置により変更または取消しが不可能である場合の損

失または損害に対して一切責任を負わないものとする。 

 変更の場合には、当初の送金が処理された時点に用いられた当初レートが用いられるものとする。取消しの場合には、関係の支払／送金先銀行もしくはコルレス先から正確な資金

を受け取った日の SMTJ の買い相場を用いた円相当額から前述の銀行の手数料を控除後の金額を返還金額とする。 

21. 顧客の送金の不達： 顧客は、自らの送金が、SMTJ が約定／約束した合理的かつ許容可能な期間内に受取人により受領されなかったことに気付いた場合には、SMTJ が、追跡調査を

行い、その結果を顧客に然るべく通知することができるように顧客は至急 SMTJ に連絡するものとする。 

22. 送金取引に適用される一般規定に定めのない事項については、日本及びその他の関係国の法律、規則、慣例及び実務、並びに SMTJ 及び様々なコルレス銀行の所定の手続が適用される

ものとする。 

23. 外国送金事前登録の有効期限および更新：外国送金事前登録の有効期限は、申込日から 1 年間とする。但し、顧客又は SMTJ のいずれかから、有効期間終了の 1 ヶ月前までに、書面に

よる異議の申し出がない限り、登録は自動的に更新されるものとする。更新後の有効期間は、更新の日から 1 年間とし、以後の更新についても同様とする。登録終了時における、顧客

から SMTJ に対する金銭の支払いはない。 

24. 履行保証金制度： 

24.1 SMTJ は、「資金決済に関する法律（平成 21 年法律第 59 号、その後の改正を含み、以下「資金決済法」という。）」第 43 条の規定に従い、送金人に対する送金準備金返還債務

の支払いを担保するため、送金口座に入金された送金準備金の合計額に、還付手続に関する費用として「資金移動業に関する内閣府令（平成 22 年内閣府令第 4 号）」第 11 条第

5 項に規定する掛け目を掛けて算出した金額を加えた額と同額以上の履行保証金を東京法務局に供託している。SMTJ が送金人に対する当該債務を弁済できない場合、送金人は、

履行保証金について、SMTJ に対する他の債務者に先立って弁済を受ける権利（以下「還付請求権」という。）を有する。 

24.2 還付請求権は、本サービスにおいては、受取人が現実に送金を受け取るまで、送金人に帰属するものとする。当該受取人が現実に送金を受け取った後は、送金人は、還付請求権

を行使することはできない。 

24.3 資金決済法第 59 条第 2 項に規定する事由が生じた場合、送金人は、同条に規定される還付手続により履行保証金の還付を受けることができる。当該事由が生じた場合、本サー

ビスにおける受取人は、送金を受け取ることはできない。 



25. 顧客からの問い合わせ及び苦情： 顧客からの苦情、意見、相談については、以下の住所及び電話／FAX 番号で受け付ける。 

〒130-0022 東京都墨田区江東橋 2-13-4 錦糸町シティビル 9 階 

Speed Money Transfer Japan 株式会社 

カスタマーサポートライン：電話番号：03 -6869-5999  Fax：03-3635-8625 

海外からの連絡先電話番号： 81-3 -6869-5999 

送金処理時間 09:00-17:00  営業時間 09:00-18:00 (日曜日～金曜日) ただし、土曜日と日本の祝日及び年末年始の休業日を除く。 

26. 苦情処理措置及び紛争解決措置： SMTJ は、資金決済法に基づき、以下の苦情処理措置及び紛争解決措置を実施している。SMTJ の行う資金移動業に関する苦情及び紛争について、

顧客は下記の外部機関を利用することができる。 

(1) 苦情処理措置 

  一般社団法人日本資金決済業協会「お客様相談室」 TEL：03-3556-6261 

(2) 紛争解決措置 

  東京弁護士会紛争解決センター TEL：03-3581-0031 

  第一東京弁護士会仲裁センター TEL：03-3595-8588 

  第二東京弁護士会仲裁センター TEL：03-3581-2249 

27.   規定の変更： SMTJ は、本規定の内容を変更する場合がある。その場合は、変更日及び変更内容を、SMTJ の店頭及びウェブサイト等において告知し、変更日以降は変更後の内容に

より取り扱うものとする。 

 

 

プライバシー・ポリシー及び顧客データ保護規定 

 

顧客の信頼及び信用を得るため、また SMTJ が日本において顧客が選択するような資金移動業者となるために、SMTJ は、関連法令及び省令並びに顧客の個人情報に関連するその他の基準

を遵守する。また当社は、個人データ保護に関係する様々な規定に従うものとし、以下に定めるとおり適正な管理の実施並びに正確性及び機密性の維持のためのあらゆる努力をするものとす

る。 

 

1. 情報の使途 

SMTJ は、当社の顧客との取引が安全かつ健全に実行され、顧客に対してより良い送金サービスが提供されるように、以下の理由で顧客の個人情報を取得する。  

① 会員登録及び海外仕向送金サービス提供の為 

② 犯罪収益移転防止に関する法律、外国為替及び外国貿易法、内国税の適正な課税の確保を図る為の国外送金に係る調書の提出等に関する法律遵守の為 

③ 顧客との同意事項や法律等に基づく権利行使の為 

④ さらなるサービスの構築や向上に関する調査等の為 

⑤ 顧客に必要に応じて郵送物を送る為 

⑥ 当社提携企業の様々なサービスの利用案内の紹介や提案の為 

⑦ 取引のキャンセル等の事後管理の為 

⑧ 顧客との円滑な取引遂行の為 

又 SMTJ は、内国税の適切な課税の確保を図るための国外送金等に係る調書の提出に関する法律遵守の為マイナンバー個人番号の提供を顧客に要請する事とする。 

2. 取得する情報の項目 

通常取得される情報の項目は、顧客の住所、氏名、生年月日、職業、国籍、性別、マイナンバー（個人番号）及び電話番号である。これらの項目以外にも、取引中に顧客に求める情報がある

ものとする。 

3. 法律に基づく個人情報の収集 

SMTJ は、以下の方法等を通じて顧客情報の収集を行うものとする。 

 海外送金サービス会員登録申請書やモバイルアプリ会員登録 

 顧客本人による当社サービス利用の為の電話受付。 

4. 第三者への個人情報の提供に関して 

SMTJ は以下の場合を除き、外部に顧客情報を提供しないものとする。 

① 顧客の承諾・同意がある場合 

② 法的根拠に基づき開示の請求があった場合 

③ 外部業務委託先で取り扱う個人情報において、その業務遂行の為に個人情報を開示し、委託するものとする場合。外務委託先の選定の際には、当社の厳選なる基準を用いた業務委

託先の選択を行うものとする。SMTJ は、それらの委託先より情報の漏洩が起きぬ様監督を行うものとする。 

 

SMTJ は、外部業務委託先において個人情報の取り扱いにおいて下記の通りに行う 

 送金実行にあたり、コルレス先の口座を利用する場合 

 郵送、SMS、E メールなどを含む通信業務を行う場合（ダイレクトメール等を含む場合） 

 情報処理システムの利用とメンテナンスの際 

 コールセンターのオペレーション 

 及び情報の保存、保管、その他関係書類の保管に関して 

 

5. 顧客管理方法 

顧客情報を正確かつ最新の状態に保つために適切な措置がこうじられるものとする。また、顧客の個人情報データ等喪失、損壊、改ざん及び漏洩を防止するため、SMTJ は、適切な情報セ

キュリティ対策を講じるものとする。 

特定の理由が存在する状況において、SMTJ は、顧客自身の情報の開示の希望があった場合には、開示の申請を行っているのが本人であることを確認後、かかる申請を受け入れるものとす

る。顧客についての不正確な情報については、SMTJ は、必要な修正をするものとする。開示に係る費用実費は請求することができるものとする。SMTJ は、顧客に対して費用実費の金額

を事前に通知するものとする。 

 



6. 顧客による問い合わせ及び苦情 

SMTJ は、顧客より個人情報の取り扱いに関する苦情や問い合わせを受けた際は、全力を持って一定期間内に問題を解決するべく調査・対応を行うものとする。また顧客は、問合わせ、苦

情、開示の申請、提案等のために、SMTJ に対して、上記一般規定第 24 条に記載されている住所、連絡先番号、FAX 番号に連絡を取ることができるものとする。 

 

7. 開示、修正、または中止に関する顧客の申請 

特定の理由が存在する状況において、SMTJ は、顧客自身の情報の開示の希望があった場合には、開示の申請を行っているのが本人であることを確認後、かかる申請を受け入れるものとす

る。顧客は自らの個人情報の修正申請を SMTJ が指定した方法で申請できるものとする。顧客についての不正確な情報については、SMTJ は、必要な修正をするものとする。機微情報であ

る個人情報の開示請求においては、登録の有無に関してのみの開示を行い、個人番号そのものの開示は行わないものとする。開示に係る費用実費は請求することができるものとする。SMTJ

は、顧客に対して費用実費の金額を事前に通知するものとする。 

 

 

情報の開示についての問い合わせ窓口 

1. 問い合わせ先 Speed Money Transfer Japan 株式会社 

2. 必要な書類 開示請求申請書 

3. 本人確認の方法 当社指定の本人確認書類の提示、及び確認 

4. 手数料 開示には、当社指定の手数料が掛かるものとする 開示手数料は開示申請の際に通知する 

5. 通知の方法 郵送により、会員登録されている住所への郵送 

6. 開示にかかる時間 1 週間程度とする（開示請求された件数による） 

7. 開示請求の拒否 

下記の場合情報は開示しない。 

当社の判断で開示を行わない場合、その理由を添えて通知する。また顧客が情報を開示せず当社が開示請求拒否した場合、当社は、所定手数料を請求する。 

1. 当社が顧客の本人確認ができない場合 

2. 代理人に正当な権限と権利が認められない場合 

3. 開示請求書面に不備が認められる場合 

4. 指定された開示に関する手数料が支払われなかった場合 

5. 開示請求書面に合致する対象開示人の情報が無い場合 

6. 開示請求が顧客本人及び第三者の生命、身体、財産、その他の権利と利益に損害を生じさせる場合 

7. 開示が当社の業務に支障をきたす様な恐れがある場合 

8. 開示そのものが各種法令等に抵触する可能性がある場合 

 

8. 変更 

上記に掲げた情報はいずれも、SMTJ の顧客に対して事前に発表することなく何時でも変更することができるものとする。但し、適切な発表（SMTJ の顧客エリアあるいはウェブサイトに

おける掲載等）が行われるものとする。 

SMTJ Rev. 2025.09.24 

 

 

Speed Money Transfer Japan 株式会社 

〒130-0022 東京都墨田区江東橋 2-13-4 錦糸町シティビル 9 階 

Tel:03-6869-8555：コールセンター （送金依頼の受付、送金状況の問いあわせ ）     

Fax: 03-3635-8625    SMS: 080-3750-6268 

重要なお知らせの為保存をお願い致します 


